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Iz vojaskih spominov, — C. M,

Pod rajno Avsiro-Ogrsko je nosil zgornje
ime narednik pri topnidarjibh. Da ta &n za-
vzema pri vojakih #e precej éasti, ve najbolj
tistl, ki je sam nosil uniformo. Kakor nekdaj,
ime narednik tudi danes dosti pomeni. Enotni
po &inu pa so ti podéastniki v ved primerih ze-
lo razlitnl v svojih nastopih, Med ﬂohnmi in
mostvu prizonesijivimi se znajdejo tudi krvo-
sesi, ki Imajo nekak ufitek v tem, da mobtvo
Eimbolj trpinéijo.

8 takimi ukvepi in pravieami je ropotal nad
nami ter nas obfutno privijal leta 1913, tam
¥ vinorodni Vipavi tudl »Feuerwerkers« Z-c,
dolg in suh zadirfne?, po rodu Poljak. Radi
svoje sekantnosti, zadirénosti, pretirane stro-
gosti je bil pri nadih deskih zelo osovraien,
Marsikateri tovarid je bil Zrtev njegove zlobe,
garadi tera ni éudno, da smo ga na tihem po-
Eiljnli v pelel. Toda s tem si nismo nié po-
mogli.

Pred neljubimi prilikami pa mt nihde 2ava-
rovan. Tudi mogolfneZi se festo proti volji sre-
¢aio z izmenadenji, ki ne vprafajo, so i komu
v3ef ali ne, In tudi nad oholeZ je hil med ta-
];:mi. Potipalo ga je podteno in oplazilo ma

ati.

Dobili smo regrute. Prili so z vseh wetrov,
sami Svrsti in veseli defki. Del novincev je
prifel v roke imenovanega »Feuerwerlerjace.
Mila jim majka! Vpeljavati jth Je zadel v nove
fivijenje na vse nadine, ki jih je stuhtal v
svoji zlobmosti, Dal jim je okuiati v poln:
meri, kaj je mof# in ohlast topnidarskegs
s Penerwerkerjae. Vro2a je bila predvsem ja-
halne Bola, Be bolj muéno pa temu podobno
veibanje na lonfu. V to svrho so uporabljali
tudi pomoé starih vojakov, z razliko seveda, da
se je na sedlu viecal le regrut., Vsa vaja pa se
je: vriila najtede pod strogim ofesom kris-
vega Z-ca, Tako smo nelega ponedeljka pred-
poldne, ko so tudi vojaski konji najbolj spo-
€itl, otvorii na prestranem wvefbaliifu svoi
ohifajni vrtiljak na loné. Turo, kateri sem pri-
sostvoval kot pomoénik, je zadala »Haubicas,
{efka in prekrasna kobila. Kaj vse je tega ju-
tra ta Zival pofela! Vedla se je kakor obsede-
na. Novinel so cepali, kakor hruske v jeseni
drug za drugim na tla, >Feuerwerkere pa kri-
#al ves iz sebe, da bi proniklo skozi tudi naj-
bolj gluhs uSesa.

»Proé, nerode Slevaste!« je naposled nagnal
péence ter tako napravil konec temu nevSed
nemu prizoru. Zavihti se v sedlo sam, veravna
svoje greine kosti v predpisano drio ter zvi-
hra v galopu po krogu okoli, da bi razposaje-
no kobilo ukrotil. Vse je bilo v redu, vse od-
lifno, le pravega trenutka mofakar — dasi
prvovrsien jahaé — ni zadel. Obsedeni »Hau-
biciz podvzeta taktika kar ni hotela v glavo,
veaj danes ne. Le par krogov je napravila,
potem pa je izvedla {menitno akrobaeijo.
sFeuerwerkere zgubi ravnotefje, tred&i ob tia
in oble®i nezavesten. Dogodek je zavrl seveda
na mah vse delo na veZbaliffu, &nsiniki in
podéastniki so se zgrinfjali okoli nezavestnega
vojaskega tovariSa. Stotnik je poskrbel hitro
pomoé, prisli so bolnifarji z nosii in ga od-
nesli v sobo za bolnike. O kakem sofutiu od
naSe strani seveda ni hilo govora.

Posebnih posledie dogodek »Feuerwerkerjus
ni pustil. Se prej kakor smo se nadejali, smo
bili tako ssrefnic, da smo ga spet mogli gle-
dati jz obliéja v oblidje. Spet je veel v roke
vajeti in iih napel, kakor je bil navajen. Po-
sebno regrutom je ostal trda knuta. Bali so
se ga kakor hude ure. Ni &uda torej, da so
mu dedki festo Zeleli vse mogode Tedi, samo
dobrega ne.

V spominu mi je & en dogodek, pri katerem
je 5lo naravnost za neposredne stike med me-
noj in niegovo éastitljivo osebo.

Napovedali so nam onjski pregled za na-
s¥dnji dan, To nam je dalo dela, &&%enja in
prafienja vef ko na preteg. Z delom pa smo

koristili najve® sebl. Ce ni bilo pohvale, je
véasih priflo ved dni kasarnika. Tako smo se
torej potrudili in naslednjega dne so nafi ko-
nji stali kakor v &isti prazniéni obleki. Pregled
se je prifiel strogo in natanéno. Pred zakljué-
kom pa se je spremenil proti pritakovanju v
dokaj zanimivo predstavo. Povarodil pa je ko-
medijo smeha poleg drugih celo stotniku moj
konj »Omere, ki je Sele pred kratkim bil pri-
gnan nekod iz Sarajeva. Uprl se je odlofno in
ni hotel pred komisijo. Breal je in se trgal
krifem na levo in desno, kalkor da bi mu Slo
za ko%o. Zadeva je §la seveda najbolj na Fivee
sFeuerwerkerjue,

»Sem konja!« se je obregnil name, ko mu
je bilo vsega dovolj, »bomo videli, se bo li
mrha ganila z mesta ali ne. Ti Kuszniruk, daj
mu z bifem po bedrih!sz je velel istofasno v
#liZini stojefemu kaprolu,

Zgodilo se je. Bi8 je zn¥vifgal, sOmers pa
planil naprej, razpréil s par krepkimi breami
na levo in desno élane komisije ter dirjal dalje
po dvorisfu proti gnojni jami, ki je bila radi
anliva umazane vode. Preden smo se
wrav zmvedli, kaj se godi, se je konj pred jamo
hliskoma ustavil — sFeuerwerkers pa je zletel
fez »Omerjevoe glavo v jamo.

sFeuerwerker< je po nehoteni kopeli nudil
tako >#alostnoc sliko, da ni bilo &loveka, ki bi
mogel zaduBiti smeh. »Omer< pa je smulnil
ori vratih v 1jubo prostost in dirjal za vipav-
skim trgom naravnost v hlev >na poftie, kjer
smo bili, zaradi pomanjkanja prostora v glavni
tonjufnici, nekateri ez zimo nastanjeni.

(igan in jud na sejmu

Posestnik, ki je imel hilo poleg sejmiséa, je
skozi olno gledal, kako sta se cigan in jud po-
zajala zan mriavega konja, Nazadnje sta uda-
sila in kupdija je bhila sklenjena.

Mok je bil radoveden, kateri je bolj prekanil
irugega, zaradi tega je poklical cigana k sebi
n ga vpr E

»Zn koliko si prodal to mrho 7«

»Za sto dinarjev.e

»Za sto dinarjev? Bedak, kako si mogel
dati za tako malenkost Zivega konja 7«

»Ni vreden vef, ker na desno zadnjo nogo

fepa. Jud ga morda niti pol kilometra daled ne
ho mogel spraviti.c

Posestnik je nato poklical juda k sebi.

»Izak, kakep si mogel kupiti to 8epavo mr-
ho? Saj je niti do doma ne bo§ spravil.«

Jud se je zasmejal.

»Varate se! Konj ni Sepav. Samo podkev je
napadno pribita in zato Sepa. Ko ga dam pra-
vilno podkovati, bo konec njegovega Sepanja.«

Posestnik je zmajal z glavo in se spet obr-
nil k eiganu:

*No, pa si vendar bedak! Al ved, zakaj
konj Sepa? Ker je nepravilno podkovan, Izak
pravi, da ga bo dal pravilno podkovati in po-
tem ne bo Sepal.«

Cigan se je hudomudno nasmehnil.

sGospod, jaz sem nalad dal konja napadno

ovati, da bi vsakdo mislil, da zaradi tega
Sepa. Izak lahko naravnava podkev do sodne-
ga dne, pa konj bo vkijub femu Sepal.

»Hm, hm!« je zamomljal posestnik. »Cigan
je vendar bolj prebrisan's

Nazadnje pa je Se vendar poklical juda.

sIzak, ali ves, kaj je novega? Cigan je re-
kel, da je podkev palad¢ dal nepravilno pri-
biti, da bi kupea preslepil.«

Izak je zardel in jezno trel& z nogo.

»Saj sem vedel, da me bo cigan nabrisal,
zaradi tega pa sem mu konja izplagal s prna-
rejenim stotakom.«
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Telsvno vprasanje
Pevec Lablache, ki je bil znan ne samo
sy, ampak tudi po lzredni debelosti, em
potovanju nekol tudi na Dunaj. Ker je bil
truden, je hotel najeti voz. Voznik ga je
»Oproslite gospod, ali vas naj odpeljem en-
krat, all v dveh obrokih?«

B

sumljivo gugal; mdelo se je, da bo padel
vo nekemu u. Ta vprasa:

2AH je vas kovieg varen?c

30, brez skrbi! Ima nov, mofen rodajc

Oven ga jeo prekosil v znanjo

Slavni naravoslovee Newton je nekod med spre-
hodom prife] do paSnika,

»CGospod, hitite domov, ker boste mokrile ga
‘je nagovoril pastir,

Newion je pogledal neby, Ker je bilo
nebo jasno, je mislll, da je pastir nor In je Eel
dalje. Cez dobre pol ure je bil do koZe moker.
Nazaj grede se je ustavil pri pastirju in mu
rekel

hTu ima# napitnino, tods povej mi. kako &l
wvedol, da bo dezevalo.c

3Ko se la oven vlefe, obrnjen 8 hrbtom proti
vetru, je znak, da bo najpozneje ez eno uro
defevalo.c

»To je edin| znak T«

sDa.c

sPotom ta oven ved ve ko jaz, ki sem prestu-
dirz]l vese naravne neuke..., Drugié bom njega
prifel vprasat, &e bom hotel vedeti, ali bo ded

all ne...c
V pasjl trgovin
Trgovee: *Gospa, kupite tega voléjaka! Je pol-
nolcrven, lepe oblike in ima modne soba.t
Gospa: »All je éujed?«
Trgovee: »>Cujed? Ce mu ob vederih ne daste
uspavalnega pradka, sploh ne bo raspal<

Junaski lovee
Lovec, ki se je vrnil iz Afrike, pripoveduje:
»... in tedaj sem priskotil ler z enim zama-
hom odsekal tigru rep.c
»Zaka] pa ne glavefc
3Ker je to #e nekdo drug odsekal.c

V hiribih

Hribolazec: »Tako slabo Se nisem pofival ka-
kor prl vas. Vso nod nisem gzatisnil ofesals
Gostiiniéar: »Zpabitl imate siabo vest?«

»Cudno, da noji leZejo jajeale
»Zakaj? Saj so vendar ptitlle
»To 2e, & kako, da se jajos ne ubljejo, ko pa-
dajo tako = visokegale
*

UGANTTE!
Kdo mnogo hodi, pa nikamor ne pride?
("oeresald)
Kdo ima odeta in mater, pa vendar ni sin?
("mapH)
Kdaj je krava zunaj in znotraj kosmata?
(mieud wu fore repex)
Oesa sonce pod milim nebom ne more obaljatl?
(9ouag)



